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ABSTRACT 

The relationship between husband and wife is the foremost of family relations, which is 
a fundamental element of the broad system of community and society. The family is a 
small-scale structure consisting of a husband, wife, and children. The man and the 
woman who are bound together in marriage fall in love and have sons and attain the 
status of the family in society. The individual relationship is bound up with the family 
and the family relationship is bound up with society. The individual's mental well-being 
and the family's mental well-being depend on the relationship. Though there are 
various kinds of relations spoken of in the Sangam hymns and the grammar books like 
Tholkappiyam etc., the relationship of the man and the harlots becomes the medium of 
the Marutham Thinai songs. There are problems in the family as the man is in a 
relationship with a harlot. This article deals with the relationship between the man, the 
harlot, and the problems that arise. 
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முன்னுரை 

தனிமனித உைவு குடும்பத்ததாடும் குடும்ப உைவு சமுதாயத்ததாடும் பின்னிப் 
பிறைக்கப்பட்டுள்ளது. தறைவன் பரத்றததயாடு ககாள்ளும் உைவால் குடும்ப உைவு. 
பாதிக்கப்படுகிைது. தறைவன் பரத்றததயாடு ககாள்ளும் உைவால் சிக்கலுக்குள்ளாகும் உைவுகள் பற்ைி 
இக்கட்டுறர ஆராய்கிைது. 

சமூகம், சமுதாயம் என்கிை பரந்த அறமப்பின் அடிப்பறடக் கூைாக விளங்கும் குடும்ப 
உைவுகளில் கைவன் - மறனவி உைவு முதன்றமயானதாகும் குடும்பம் என்பது கைவன், 
மறனவி,பிள்றளகள் ககாண்ட சிைிய அளவுறடய அறமப்பாகும்...திருமைத்தில் பிறைக்கப்பட்ட 
தறைவனும் தறைவியும் காதைில் கட்டுண்டு புதல்வர்கறளப் கபற்று சமுதாயத்தில் குடும்பம் என்ை 
நிறைறய அறடகின்ைனர்.தனிமனித உைவு குடும்பத்ததாடும் குடும்ப உைவு சமுதாயத்ததாடும் 
பிறைக்கப்பட்டுள்ளது.தனிமனித மனவளம் குடும்ப மனவளம் என்பறவ உைவுநிறைறயச் சார்ந்து 
வளம் கபறுகிைது.சங்கப் பாடல்களிலும் கதால்காப்பியம் முதைிய இைக்கை நூல்களிலும் பைவறக 
உைவுகள் தபசப்பட்டாலும் தறைவன் பரத்றதயர் உைவு மருதத் திறைப் பாடல்களில் ஊடு கபாருளாக, 
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ஊடல் கபாருளாக அறமகிைது. தறைவன் பரத்றதயரிடம் உைவு ககாள்வதால் குடும்பத்தில் சிக்கல் 
ஏற்படுகிைது. தறைவன் - பரத்றதயர் உைவும் சிக்கல்களும் பற்ைி இக்கட்டுறர ஆராய்கிைது. 

 
மரு த்  ிகைப்பொடல்ைள் 

சங்க இைக்கியத்தில் கமாத்தம் 263 மருதத் திறைப்பாடல்கள் உள்ளன அறவ முறைதய 
குறுந்கதாறக - 48 பாடல்கள் நற்ைிறை - 38 பாடல்கள் அகநானூறு - 40 பாடல்கள் ஐங்குறுநூறு - 100 
பாடல்கள் கைித்கதாறக - 35 பாடல்கள் பரிபாடல் - 08 பாடல்கள் என உள்ளன.263 மருதத் 
திறைப்பாடல்களில் 221 பாடல்கள் பரத்தயர் உைவு காரைமாக தறைவன் தறைவிறய விட்டுப் 
பிரிந்து கசல்வறததய கபாருளாகக் ககாண்டுள்ளன எஞ்சிய 42 பாடல்களில் ஏறனய கபாருண்றமகள் 
கைந்துள்ளன (Tamizhannal, 2012). 

 
பரத்க யர் உறவு 

பரத்றதயருடன் தறைவன் ககாள்ளும் உைவு காைப்தபாக்கில் தறைவனுக்கு தறைவிதயாடுள்ள 
இல்ைை வாழ்க்றகறயக் கசக்க றவக்கிைது. குடும்பத்தில் குழப்பங்களும் பிரச்சிறனகளும் 
ததான்றுகின்ைன ஒளி வசீிய இல்ைைத்தில் இருள் நுறழயத் கதாடங்குகிைது. தறைவியிடம் 
ஆராக்காதல் ககாண்டு அன்புக் காதைனாக இருந்தவன் களவுக் காைத்தில் ‘தவம்பின் றபங்காறயத் 
ததாழி தந்தாலும் ததம்பூங்கட்டி என மகிழ்ந்துண்டவன் திருமைத்தின் பின்னர், ‘பாரி பைம்பிற் 
பனிச்சுறனத்கதண்ைரீ் கவய்ய உவர்க்கும் என்கிைான் (Subramanian, 2019). அவனது நடத்றதகளில் 
மாற்ைங்கள் ஏற்படுகின்ைன இல்வாழ்வில் தறைவிக்குத் துன்பம் தருபவனாகத் தறைவன் 
பரத்றதயருடன் உைவு ககாள்கிைான். 

 
பரத்க யர் பிரிவு 

கற்பு வாழ்க்றகயில் தறைவன், தறைவியின் உைறவப் கபரிதாக எண்ைாமல் பரத்றதயர் 
உைறவ நாடிச் கசல்வதால் ஏற்படும் பிரிவு பரத்றதயர் பிரிவாகும். இப்பிரிவின் இழிவும் 
ஒழுக்கமின்றமயும் கருத்திற் ககாண்டு கதால்காப்பியர் இதறனப் பிரிவு வறககளில் தசர்க்கவில்றை. 
பின்னால் வந்த அகப்கபாருள் விளக்கம் முதைியன பரத்றதயர் பிரிறவத் தனிப் பிரிவாகக் 
ககாள்கின்ைன இதறனப் பரத்றதயர் அகற்சி என்பர். சிைிது காைம் பிரிதறைக் குைிக்கும் பிை வறகப் 
பிரிவுகள் ஊரினின்றும் நாட்டினின்றும்பிரிவறதக் குைிக்க பரத்றதயர் பிரிதவா தறைவனின் ஆயுள் 
வறர நீடிக்கிைது தமலும் இப்பிரிவு தறைவன் அடுத்த கதருவிற்தகா ஒர் ஊருக்குள்தளதய பரத்றதயர் 
தசரிக்தகா கசல்லுதறையும் ஆறுகளில் குளித்தறையும் தசரிகளில் களித்தறையும் குைிக்கிைது. 
கதால்காப்பியர் இதறன ‘தபைாஒழுக்கம், அடங்கா ஒழுக்கம், ககாடுறம ஒழுக்கம்’ எனக் குைிக்கிைார். 
பரத்றதயர் பிரிவு மருதத் திறைக்குரிய பாடல்களில் மட்டுதம பாடப்கபற்ைிருந்தாலும் எல்ைா 
நிைங்களிலும் உள்ள ஆண்களுக்கும் பரத்றதயர் பிரிவு உரித்து என்கிைார் கதால்காப்பியர். 

“பரத்றத வாயில் நால்வர்க்கும் உரித்தத 

நிைந்திரிபு இன்று அஃது என்பனார் புைவர்”  

பரத்றதயர் பிரிவு நானிைத்தவர்க்கும் உரியது (Tamizhannal, 2009). அதற்கு நிைத்திரிபு இல்றை 
என்பர். அதாவது பாறை என்பது நான்கு நிைத்தவர்க்கும்கபாதுவாயினும் குைிஞ்சி முல்றை திரிந்த 
பாறை என நிைத்திரிபு உண்டு. ஆனால் பரத்தறமப் பாடல்கள் உரிப்கபாருள்படி மருதத்திற்தக உரியன 
இதில் நிைத்திரிபு இல்றை என்பதாகும். பண்றடச்சமுதாயத்தில் பரத்றதயர் கசல்வாக்குப் 
கபற்ைிருந்தனர்.  

“ததாழி தாதய பார்ப்பான் பாங்கன் 

பாைன் பாடினி இறளயர் விருந்தினர் 
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கூத்தர் விைைியர் அைிவர் கண்தடார் 

யாத்த சிைப்பின் வாயில்கள் என்ப”    

என்ை நூற்பாவில் கற்பினில் கூற்றுக்குரியவளாகப் பரத்றதயும் இடம் கபற்றுள்ளாள் (Tamizhannal, 

2009). தறைவன் கூற்று, தறைவி கூற்று, ததாழி கூற்று என்ை வரிறசயில் காமக்கிழத்தியர் 
கூற்றும்தனி நூற்பாவாக இடம் கபற்றுள்ளது. தறைவன் பரத்றதயர் உைறவ நாடிச் கசன்ைதால் 
வாயில் மறுத்தல், வாயில் தநர்தல் என்ை இரு துறைகளும் மருதத் திறைப் பாடல்களில் உருவானது. 
இத்துறைகளின் கருத்து பரத்தறம தவறு என்பறததய சுட்டுகிைது. தறைவி, தறைவனின் தவறைச் 
சுட்டிக்காட்டித் தறைவறனத் தழுவிக் ககாள்ள தவண்டும் என்பது மற்கைாரு கருத்தாக உள்ளது., 
தறைவி, தறைவனின் கூடா ஒழுக்கத்றதப் கபாறுத்துக் ககாள்வதால் அன்தைா குடும்பம் பிளவுபடாமல் 
காக்கப்படுகிைது. பரத்தறமக் காரைமாகப் பிரிந்த தறைவறனத் தறைவி ஏற்றுக் ககாள்ள தவண்டும் 
என்பறதத் கதால்காப்பியம் விதியாக வகுத்துள்ளது. தமிழ்க் குடும்பப் கபண் தன் குடும்பத்றதக் கட்டிக் 
காக்க தறைவனின் கூடா ஒழுக்கத்றதப் கபாறுத்து அவனுடன் அவறள மறுபடியும் உைவு 
ககாள்ளும்படி கட்டாயப்படுத்துகிைது சமுதாயம். 

 
அைச்சிக்ைல்ைள் 

தறைவிக்கு கற்பு வாழ்க்றகயில் ஏற்படும் அகச்சிக்கல்கள் மருதத்திறைப் பாடல்களில் 
தறைவி கூற்று, ததாழி கூற்று, பரத்றதயர் கூற்றுக்களின் மூைம் கவளிப்படுத்தப்பட்டுள்ளன. 
சமூகத்தில் கபண்களுக்குரிய கற்பு விதிகளும் ஆண்கள் பை கபண்களுடன் உைவு ககாள்ளும் 
முறைறயயும் சமூகதம அங்கீகரிப்பதால் தறைவியின் மனதில் ஏற்படும் மன உறளச்சல்களும் 
மனப்தபாராட்டங்களும் அகமனத்தில் பதிந்து தறைவியர் மன அழுத்தத்திற்கு உள்ளாகின்ைனர் என்பறத 
மருத நிைப்பாடல்களில் காைமுடிகிைது. 
 
 கலவியின் மனநிகல 

பரத்றதயறரத் தறைவன் நாடிச் கசன்ைான் என்ை கசய்தி தறைவிக்குத் தறைக்குனிறவ 
ஏற்படுத்துகிைது. ஓர் ஆைிற்குத் தன் மறனவி பிைன் ஒருவனுடன் உைவு ககாள்ளுதல் தறைக்குனிவும் 
அவமானமும் என்ைால் கபண்ைிற்கும் அத்தறகயததயாகும். தறைவியும் இந்நிறையிதைதய 
தறைவனுக்குப் பரத்றதயருடன் உள்ள உைறவத் தனக்தகற்பட்ட அவமானமாகவும் இழிவாகவும் 
நிறனக்கிைாள். அவ்வூரில் உள்ளவர்கள் தறைவிறயப் பார்த்து ஐதயா! இவள் பாவம் என்று பிைர் 
இரங்கிக் கூறும் கசாற்கள் ஆயிரம் ஈட்டி பாய்ந்தது தபால் தாக்க வருத்தமும் துன்பமும் அவமானமும் 
அறடந்து துயரத்துக்குள்ளாகிைாள். தறைவியின் அக உைர்வு துயரறடய புை அழறகயும் இழக்கிைாள். 
நாள் ததாறும் கைம் ததாறும் தறைவனின் நம்பிக்றகத்துதராகத்றத எண்ைி எண்ைி மாய்கிைாள். 
தறைவனின் ககாடுறமறய நிறனத்து ஏங்கவும் ஏங்கி அழுகின்ைதுமான நிறை தறைவிக்கு ஏற்பட்டு 
விட்டறதப் பை பாடல்களில் காைமுடிகிைது. தறைவன் பரத்றத உைவு அைராக ஊகரங்கும் 
தபசப்படுகிைது (Subramanian, 2019). இறவ தறைவிக்கு அவமானத்றதயும் தன்றனப் பற்ைிய 
தாழ்வுைர்ச்சிறயயும் ஏற்படுத்துகிைது 
 
 கலவியின் உடல் நிகல 

தறைவன் பரத்றதறய நாடிச் கசன்ைதால் தறைவியின் உடலும் கண்களும் அழகிழந்து 
விட்டன. தறைவியின் பசறை பூத்த கண்கள் குளத்தில் மைர்ந்துள்ள ஆம்பல் மைரின் பூந்துகள் 
தபான்று கபான்னிைத்றத அறடந்தன. தறைவியின் தமனி ஆம்பல் மைரின் நார் உரிக்கப்பட்ட 
தண்டினது நிைம் தபாைத் தன்னியல்பு மாைிப் பசறை பாய்ந்தது. கயல் தபான்ை கண்கள் சுருங்கி 
அழகிழந்து விட்டன. கண்களிைிருந்து துன்பக் கண்ைரீ் தானாகத் துளிர்க்கவும் ததாள்கள் கமைிந்து 
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றகவறளயல்கள் கழன்று விடவும் தமனி பசறை பாயவும் ஆகத் தறைவியின் புைத்ததாற்ைம் 
தறைவனின் பரத்றதயர் உைவால் ககாடுறமக்குள்ளாகியது. 

“அம்ம வாழி ததாழி! மகிழ்நன் 
தன்கசால் உைர்ந்ததார் அைியைன் என்றும் 

தந்தளிர் கவௌவும் தமனி 

ஒள்கதாடி முன்றக யாம் அழப் பிரிந்தத” (Subramanian, 2019) 

 
 கலவியின் இயல்பு 

தறைவன் பரத்றதயர் உைவால் தறைவிறய வருத்தப்படுத்தின தபாதும் தறைவனுக்குத் தன் 
மீதுள்ள அன்பு மாைியறத எண்ைி தறைவனின் ககாடுறமறய எண்ைி மாய்ந்தாலும் தன் குடும்பக் 
கடறமகறளச் கசவ்வதன கசய்பவளாகவும் பிைர் நைம் தபணுபவளாகவும் திகழ்கிைாள். 

“கநற்பைகபாைிக கபான்கபரிது சிைக் 

விறளக வயதை வருக இரவைர் 

பால்பை ஊறுக பகடு பை சிைக்க 

பறகவர் புல் ஆர்க்க பார்ப்பார் ஓதுக 

பசியில் ஆகுக பிைிதசண் நீங்குக 

தவந்துபறக தைிக யாண்டுபை நந்துக 

அைநனி சிைக்க அல்ைது ககடுக 

நன்று கபரிது சிைக்க தீதில் ஆகுக 

மாரி வாய்க்க வளநனி சிைக்க”  

என்ை இப்பாடல்கள் தறைவியின் கபருந்தன்றமறயயும் அைத்தன்றமறயயும் 
பறைசாற்றுகின்ைன (Subramanian, 2019). 

 
பரத்க யர் பிரிவும் வொயில்ைளும் 

பரத்றதயர் வடீ்டிதைதய தறைவன் தங்கியிருக்கும் கபாழுது தறைவன் இருக்கும் இடத்திற்குச் 
கசன்று ததாழி முதைாதனார் சிை காரைம் கருதித் தறைவி வாழும் இல்ைத்திற்கு தறைவறன 
அறழத்து வரும் கசயல் சமுகக் கட்டுப்பாட்டிற்குள் அடங்கியதாகும். இது கசவ்வைி அைிதல், 
கவள்ளைி அைிதல் என்று இைக்கைத்தில் குைிக்கப்கபற்றுள்ளது. 

“பரத்றதயர் பிரிந்துழி 

திருந்திறழ கசவ்வைி யைிந்து தசடிறயவிட 

வருந்தம ருறழயர் கண்டழுங்கிக் கூைலும் 

பண்பிகழ் பரத்றதயர் கண்டு பழித்தலும் 

நண்பறன யுைகியனாடி விடுத்தபின் 

மன்னவன் வரவிறன வாயிதைார் கமாழிதலும் 

கமன்னறகக் கதறன யிகுறள விளம்பலும் 

மிைர்ப்புரி குழைா களதிர் ககாண்டு பைிதலும் 
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புைர்ச்சி யின்மகிழ்வு கமன்றுைர்த்து பன்கனான்று 

முைர்த்த வுைருமூடற்குரிய”  (Subramanian, 2019) 

என்றும் 

“கமன்னறக கவள்ளைி யைிந்து விடுத்துழி 

மன்னவன் வந்து வாயில் தவண்டலும் 

றமந்தறன யனீ்று மடந்றத கநய்யாடறைத் 

தந்திரப் பாங்கி தறைவற் குைர்த்தலும்  

உரதவான் ைன்மனத் துவறககூ ைலுமவன் 

வரவுைர்ந்த திகுறள வாணுதற் குைர்த்தலும் 

தறைவி யுைர்ந்து தறைவதனாடு புைத்தலும் 

உைர்த்த உைரா ஊடற் குரிய” (Subramanian, 2007) 

 
தசவ்வைி அைி ல் 

அக்காைத்தில் தறைவன் பரத்றதயறர நாடிச் கசன்று தன் வடீ்டிற்கு வராதிருந்தால் ததாழி 
கசவ்வைிஅைிந்து கசன்று தறைவி பூப்கபய்தியறதத் தறைவனுக்கு உைர்த்துவாள். மகற் 
கபறுதைாகிய உைகியல் குைித்துத் தறைவனும் தன் இல்ைத்திற்குத் திரும்புவான். இறதத் 
கதால்காப்பியம், 

“பூப்பின் புைப்பாடு ஈராறு நாளும்  

நீத்தகன்று உறையார் என்பனார் புைவர் 

பரத்றதயர் பிரிந்த காறை யான”   

என்கிைது. தறைவி பூப்கபய்திய கசய்திறயத் ததாழி கசவ்வைி அைிந்து கசன்று தறைவன் 
தங்கியிருக்கும் பரத்றதயர் தசரிக்குச் கசன்று உைர்த்துவாள் (Subramanian, 2007). பரத்றதயும் கசய்தி 
உைர்ந்து தறைவிறயத் தறைவனிடம் அனுப்பி றவப்பாள். இது கற்பியல் விதிமுறையாக 
விதிக்கப்பட்டுள்ளது. 

ததாழி கசவ்வைி அைிந்து தறைவி பூப்கபய்திய முறைறயத் தறைவனிடம் குைிப்பால் 
உைத்தும் முறை (ஒவ்கவாரு மாதத்திலும்கசவ்வைி அனிந்து கசன்று உைர்த்துதல்) ததாழியின் 
மனநிறையில் சிக்கறை ஏற்படுத்துகிைது என்பது ஒரு பாடைில் காைமுடிகிைது. 

“பஞ்சாய்க் தகாறத மகளிர்க்கு 

அஞ்சுவல் அம்ம அம்முறை வரிதன”  

என்று ததாழி தறைவியிடம் உனக்கு இம்மாதத்தின் முறை வரும்கபாழுது அம்மகளிரிடம் 
(பரத்றத) கசன்று உைர்த்த அஞ்சுகிதைன் என்கிைாள் (Subramanian, 2007). இவ்வச்சம் உளவியல் சார்ந்த 
அச்சமாகும். ஊரைியத் திருமைம் கசய்து ககாண்ட தறைவிறயவிடப் பரத்றதயின் அழகும் 
இளறமயுதம கபரிகதனப் பரத்றதயிடதம மயங்கி அங்தகதய தங்கி விட்ட தறைவனிடம், நீ உன் 
தறைவியிடம் தங்குவதற்கு வா என்று வைிந்து அறழப்பதும் 

(பரத்றதயும் தறைவனும் மனமில்ைாமல் பிரிவதும்) தறைவியிடம் உைவு ககாள்ளும்படி ததாழி 
தறைவறன அறழக்கும் இச்கசயலும் ததாழிக்கு மனரீதியான தபாராட்டத்றததய ஏற்படுத்துகின்ைன. 
எனதவ தான் பஞ்சாய்க் தகாறர மகளிர்க்கு நான் அஞ்சுகிதைன் என்று தறைவி ததாழியிடம் 
கூறுகின்ைாள். இங்கு மற்கைான்றையும் நாம் கவனத்தில் ககாள்ள தவைடும் தறைவன் உள்ளார்ந்த 
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மனதுடன் தறைவியிடம் கூட வராமல் சமுதாயக் கட்டுப்பாட்டிற்காகத் தறைவியிடம் வந்து தங்கி 
உைவு ககாள்ளும் முறை கட்டாய விதியாக ஆக்கப்பட்டுள்ளது. பரத்றத உைவில் மயங்கிக் கிடந்த 
தறைவன் தறைவியிடம் உைவு ககாள்ள முற்படும் நிறையில் தறைவனுக்கும் அகப்தபாராட்டதம 
ஏற்படும் என்று யூகிக்கைாம். 

 
ஆண் ஆ ிக்ைம் 

தன்றனப் புைக்கைித்துவிட்டுப் பரத்றதறய நாடிச் கசன்ை தறைவனிடம் தன் தகாபத்றத 
கவளிக்காட்ட முடியாதவளாகத் தறைவி அவறன ஏற்றுக்ககாள்வது தறைவியின் இயைாறமறயதய 
கவளிப்படுத்தியுள்ளது.தான் திருமைம் கசய்து ககாண்டவன் ,பரத்றதறய நாடிச் கசன்ை கபாழுதிலும் 
தன் வம்சத்றதத் தன் குைப்கபண்ைாகிய தன் மறனவிவழிதய கவளிப்படுத்த நிறனக்கின்ை தறைவன் 
தறைவியிடம் உைவு ககாள்வது உளவியல் சிக்கைின் உச்சக்கட்டமாகும்.தறைவி விரும்பினாலும் 
விரும்பாவிட்டாலும் தறைவன் தறைவி தமல் காமம், காதல் எதுவும் இல்ைாமல் தறைவிறயக் 
குழந்றதப்தபற்றுக்காகக் கூடுதல் கற்பியல் அைத்தில் கபண்களுக்கு இறழக்கப்பட்ட ககாடுறமயாகும். 
இவ்விடத்தில் கபண்ைிற்கு எதிராக ஆண் சமுதாயம் ஆதிக்க சக்திறயப் பைப்படுத்தியுள்ளறத 
எண்ைிப்பார்க்க முடிகிைது. 

கசவ்வைி அைிந்து வாயில் உைர்த்தும் முறையில் ததாழியும் தறைவியும் தறைவனும் ஏன் 
பரத்றதயும் கூட உளவியல் சிக்கலுக்கு உட்படுத்தப்பட்டுள்ளனர் என்பது புைனாகிைது. 

 
தவள்ளைி அைி ல் 

தறைவிக்குக் குழந்றத பிைந்த கசய்திறயத் ததாழி கவள்ளைி அைிந்து தறைவனுக்குத் 
கதரிவிப்பாள். தனக்குக் குழந்றத பிைந்தறத அைிந்த தறைவன் எண்கைய் முழுக்காட்டிய தறைவிறய 
அன்புடன் அணுகிச் சான்தைார் சிைப்புக்கறளச் சுட்டிக் காட்டிப் கபருஞ்சிைப்புடன் தறைவிறயச் தசர்தல் 
என்று இந்நிகழ்ச்சி கதால்காப்பியத்தில் கூைப்கபற்றுள்ளது. 

“புதல்வன்பயந்த புனிறு நீர்ப் கபாழுதின்  

கநய்யைி மயக்கம் புரிந்ததாள் தநாக்கி 

ஐயர் பாங்கினும் அமரர்ச் சுட்டியும் 

கசய்கபருஞ் சிைப்தபாடு தசர்தற் கண்ணும்”  (Tamizhannal, 2009) 

“கரும்பு நடு பாத்தியில் கைித்த ஆம்பல் 

சுரும்புபசி கறளயும் கபரும்புனலூர 

புதல்வறன ஈன்ைஎம் தமனி 

முயங்கல்தமா கதய்யநின் மார்பு சிறதப்பதுதவ” (Subramanian, 2007) 

“மாநீர்ப்கபாய்றக யாைர் ஊர 

தூயர்நைியர்நின் கபண்டிர் 

தபஎய் அறனயம் தசய் பயந்தனதம”   

குழந்றத கபற்றுள்ள நிறையில், நான் உன் கண்ைிற்குப் தபய்தபான்று இருக்கிதைன் உன் 
பரத்றத மகளிதரா தூய்றமயும் நறுமைம் கமழ்தவாராகவும் இருக்கின்ைனர் என்று தறைவி 
தறைவனிடம் கூறும் நிறையில் தறைவியின் மனம் பிைழ்ந்துள்ளறதக் காைமுடிகிைது (Subramanian, 

2007). குழந்றத பிைந்த நிறையில் தறைவி, தறைவறனக் கண்டதும் மன அழுத்தத்திற்கு 
உள்ளாகிைாள். 
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சமுதாயத் ததறவதய பண்றடப் பரத்றதறமக்குக் காரைம். அடக்கமில்ைாத ஆடவர் தம் 
காமப்பசிக்கும் பரத்றதயர் இறரயாவர். ஆைின் கபாருளும் பரத்றதயர் கமய்யும் பண்டமாற்றுதறை 
பண்றடச் சமுதாயம் பார்த்துக் ககாண்டிருந்தது. நாற்றுக்கிறடதய ததான்றும் கறள எனக் கருதாது 
வரப்பில் வளரும் பூச்கசடி தபாைப் பரத்றதயறரக் கருதிற்று என்பார். ஊடல் என்பது கபண்களின் 
ஆயுதம். அறதப் பயன்படுத்திஆடவறர அடிறமப்படுத்துவது அவர்கள் இயல்பு. ஆனால், அன்பில்ைாத 
தறைவனிடத்தில் ஊடிப் பயனில்றை என்பறத உைர்ந்த தறைவி தன் ததாழியிடத்தில் ‘அவதர 
நமக்குத் தாயும் தந்றதயும் ஆகும் தகுதி உறடயார் அல்ைதரா? யாம் ஊடல் ககாண்டுள்தளாம் என்று 
அவரிடம் கூை தவண்டாம். என் நைன் அழிந்து இன்னுயிர் நீங்கினும் கவறையில்றை என்று 
கூறுகிைாள். இதறன 

“நன்னைம் கதாறைய நைமிகச் சாஅய் 

இன்னுயிர் கழியினும் உறரயல் அவர் நமக்கு 

அன்றனயும் அத்தனும் அல்ைதரா ததாழி! 

புைவியஃது எவதனா அன்பிைங் கறடதய”  

என்ை அள்ளூர் நன்முல்றையார் பாடல் புைப்படுத்துகிைது (Subramanian, 2019). மைமாவதற்குமுன் 
பார்க்கும் குைன், வயது, தகுதி …தபான்ை கபாருத்தங்கள் பிைகு பயனற்றுப் தபாகின்ைன. முதைில் 
அன்றபப் கபாழிந்த தறைவன் இறடயில் அன்பு குறைந்து பரத்றதறய நாடிச் கசல்கிைான். 
தறைவிறயப் பற்ைி அவன் கவறைப்படுவதில்றை. “இவ்வாறு குடும்பத் தறைவன் பரத்றதயதராடு 
கதாடர்பு ககாண்டதன் காரைமாகக் கதைிக் கண்ைரீ் வடித்த தறைவியர் சங்கப் பாடல்களில் ஏராளம்” 
என்னும் தபரா. ந. பிச்சமுத்துவின் கூற்று சிந்தறனக்குரியது. 

 
பரத் கம வளர்ச்சி 

கதால்காப்பியர் காைத்திைிருந்து அைியப்படும் பரத்தறம படிப்படியாக வளர்ச்சியறடந்து 
பரிபாடைில் உச்ச நிறைறய அறடந்துள்ளறதக் காண்கிதைாம். பரிபாடல் 6,11,20 ஆம் பாடல்கள் 
பரத்றதயதராடு கதாடர்புள்ள கருத்துக்கறளதய கூறுகின்ைன. றவறய ஆற்ைில் பரத்றதயதராடு 
தறைவன் நீராடிய ககாண்டாட்டம் விரிவாகக் கூைப்படுகிைது. அதுவறர வடீ்டுக் கைகத்ததாடு விளங்கி 
வந்த பரத்தறம பரிபாடைில் கதருச்சண்றடயாக மாைி விடுகிைது. ஒரு குடும்பத் தறைவன் அவன் 
மறனவிக்கு அவள் தந்றத அளித்திருந்த ஆரம், வறளயல் ஆகியவற்றை எடுத்துக் ககாண்டுதபாய் 
பரத்றதக்குத் தந்தான். பரத்றத அறத அைிந்து ககாண்டு றவறயக்கு நீராடச் கசன்ைாள். அங்கு 
தறைவனும் வந்திருந்தான் தறைவியும் வந்திருந்தாள். தறைவி, பரத்றத அைிந்துள்ள அைிகைன்கள் 
என்று தறைவறனப் பார்க்க, அவன் கள்வறனப் தபால் முகத்றத தவறு புைம் திருப்பிக் ககாண்டான். 
அப்பரத்றதறயத் கதாடர்ந்து கசன்ை ததாழியருள் ஒருத்தி, மாயப் கபாய் கூட்டி மயக்கும் 
விறைக்கைிறக, கபாதுறமப்பிறையிைி, துறை இதழ்வாய்த் கதாட்டி, முடுக்கும் முதுகாடி 
இன்பத்துறைப் கபாதுவி எனப் பரத்றதயர் இயல்கபல்ைாம் கூைி ஏசினாள். 

தவளாளர்க்குத் தம் எருறதத் கதாழில் கசய்யவிடாமல் பிைர்பால் கசன்று கதாழில் கசய்யும்படி 
ஓடவிடுவது முறையன்று. எனதவ நம் எருறதத் ததடிப்பிடித்து எம் எருது என்பறத உைர்த்த 
வந்ததாம் எனச் சாடினாள். தறைவன் இங்கு எருதாக உருவகம் கசய்யப்பட்டுள்ளான். 

இக்காட்சிறயக் கண்ட ஒருத்தி,” பரத்றதயிடம் கசல்லும் கைவறனச் கசல்ைாமல் காத்தலும், 
கசன்ைான் என்று நீக்கிவிடுதலும் மறனவியால் கூடுதமா? கூடா சால்புறடறம மிக்கவராகக் கற்புறடய 
மகளிர் தம்றமக் கைவர் இகழ்ந்த விடத்தும் ஏத்தி வைங்குவர். காமத்தால் மயக்கமுற்றுப் 
பரத்றதயறர விரும்பி அவறரச் தசர்ந்த கைவறன இனித் ததாதயாம் என்று இருத்தல் குைமகளிர் 
தமற்ககாள்ளும் கசயைன்று “என்று கூைினாள்.  

பரிபாடல் காைத்தில் பரத்தறம எந்த அளவு சமுதாயத்தில் தவறூன்ைி வைிறம கபற்றுவிட்டது 
என்பதற்கு இந்நிகழ்ச்சி ஒரு சான்ைாகிைது. 
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மைம் புரிந்து ககாண்ட ஆண்கதள தங்களது காம இச்றசக்கு வடிகாைாகக் 
காமக்கிழத்தியறரயும் பரத்றதயறரயும் பயன்படுத்திக் ககாண்டு, மைந்த மறனவிறய கவறும் 
பிள்றளப் தபற்றுக்குரிய கருவியாகப் பயன்படுத்திக் ககாண்டனர். கட்டுப்படுத்தும் உரிறமறயப் 
கபண்களிடமிருந்து பைித்துத் தம் விருப்பம் தபால் பரத்றதயருடன் உைாவினர். என்பார் கருத்றதயும் 
நாம் சிந்திக்க தவண்டும். 

பரறதயரிடம் கசல்லும் தறைவன், தறைவியின் தகாபத்துக்கஞ்சிப் பாைறனத் தூதாக 
அனுப்புவான். பாைன் சமாதானத் தூதுவனாக இருந்து தறைவறன ஏற்றுக் ககாள்ளுமாறு தறைவிறய 
தவண்டுவான். இவ்வளவும் கசால்ைளவில் தான் என்பறத அைிந்திருந்தும் தறைவி தறைவறன 
ஏற்றுக் ககாள்வாள். 
 
 கலவனின் நிகல 

தறைவன் பரத்றதயிடம் உைவு ககாண்டு களங்கப்பட்டாலும் தறைவி வாழ்கின்ை தன் வடீ்டிற்கு 
வந்தத ஆக தவண்டும் என்பது விதியாகும். தறைவனின் தாயும் தந்றதயும் மற்றும் உைவினர்களும் 
வாழ்கின்ை வடீு அவ்வடீு. தறைவன் வடீ்டிற்கு வராவிட்டால் அவனுறடய இரத்த சம்பந்தமான 
உைவுகள் எல்தைாருறடய அதிருப்திக்கும் ஆளாக தவண்டி வரும். தறைவனுக்கு தவறு வழியில்றை. 
தசற்றுடன் நண்டு நுறழவது தபாைப் பரத்றத உைவு என்ை களங்கமாகிய கறையுடன் தன் வடீ்டிற்குள் 
நுறழகிைான். 

“அள்ளல் ஆடிய புள்ளிக் களவன் 

முள்ளி தவரறைச் கசல்லும் ஊரன் 

நல்ை கசால்ைி மைந்து இனி 

நீதயன் என்ைது எவன்ககால்? அன்னாய்”   

தறைவனின் நிறைறய இப்பாடல் உைர்த்தி நிற்கிைது. தறைவன் பரத்றதயருடன் உைவு 
ககாள்வதனால் தன் குடும்பத்தாரிடம் மட்டுமின்ைி சமுதாயத்திலும் அவ்வுைறவப் கபருறமயாகச் 
கசால்ைிக்ககாள்ள முடியாத நிறை ஏற்படுகிைது (Subramanian, 2019). 

 
முடிவுகர 

தறைவன் பரத்றதயருடன் உைவு ககாள்ளுதல் இழிவானது. பரத்றதயறர நாடிச் கசன்ை 
தறைவறன தறைவி ஏற்றுக் ககாள்ளும் தன்றமயில் தறைவிக்குப் கபரிய மனப்தபாராட்டமும் மன 
அழுத்தமும் ஏற்படுகிைது. கசவ்வைி அைிதல், கவள்ளைி அைிதல் என்ை வாயில்கள் 
தறைவறனயும் தறைவிறயயும் குடும்பமாக இறைக்கச் சமுதாயத்தினால் விதிக்கப்பட்ட 
விதிகளாகும். இங்கு வாயில் உைர்த்துபவர், வாயில் தநர்பவர், வாயில் மறுப்பவர் ஆகிய இவர்கள் 
யாவரும் (ததாழி, தறைவன், தறைவி, பரத்றத) சிை உளவியல் தபாராட்டங்களுக்கும் 
மனச்சிக்கலுக்கும் உள்ளாகின்ைனர். சமுதாயத்தால் அங்கிகாரம் கபற்று தன் உைறவ நிறைநாட்ட 
முடியாத அவைத்திற்குள்ளாகிைாள் பரத்றத. தறைவனின் பரத்றதயர் உைவு அவனுறடய 
குடும்பத்றதச் சீர் குறைக்கிைது. கபண்களுக்ககன்று விதிக்கப்பட்ட கற்புக்தகாட்பாடுகளும் விதிகளும் 
கபண் மீதான ஆண் ஆதிக்கத்றததய வைியுறுத்துகின்ைன எனைாம். 
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